
BITTE NICHT AUSFÜLLEN!

Eingangs-Datum: Kundennummer:

Freigelände:	 Halle:	 LFD.NR.:

Preis: Stand-Nr. m2:

AB SM EBMS Angebot Zuteilung

Bestätigt Branchen SB AMB WM AV

PLEASE DO NOT FILL IN!

Anmeldung bitte einsenden an / Please send your registration to: Messe Congress Graz Betriebsgesellschaft m.b.H.

A-8010 Graz, Messeplatz 1 / Messeturm, T. 0043 316 8088 - 0, F. DW - 249, messe.graz@mcg.at, www.mcg.at

ANMELDEFORMULAR
Bitte Zutreffendes ankreuzen! 
BITTE BEACHTEN! Für jeden Standplatz ist eine eigene Anmeldung erforderlich. 
Please mark with a cross where applicable! 
PLEASE NOTE! A separate registration form must be submitted for each booth location.

Firmenname / Company name

Straße / Street

PLZ-Ort / Zip code-City

Land / Country

Tel. / Phone			   Fax

E-Mail

Internet http://www.

UID-Nummer / UID-Number

Bitte in Blockbuchstaben ausfüllen. Please fill in with block letters.

AUSSTELLER / AUFTRAGGEBER
RECHNUNGSADRESSE

EXHIBITOR / CUSTOMER
ADDRESS

Nachweis der Gewerbeberechtigung / Proof of trade-licence:
Erstaussteller bitten wir, eine Kopie des Gewerbescheines beizulegen!
First time exhibitors are asked to provide a copy of their trade-license!

Kontaktperson / Contact

Mobiltelefon / Mobile phone

E-Mail Kontaktperson / e-mail contact

Geschäftsführer / Managing director

Sollte Ihre Korrespondenzadresse von der Rechnungsadresse abweichen, bitten wir Sie, diese 
gesondert bekanntzugeben.
If your correspondence address differs from your billing address we ask you to announce this 
separately.

Firmenname / Company name

Straße / Street

PLZ-Ort / Zip code-City

Land / Country

Tel. / Phone	 Fax

E-Mail

Internet http://www.

KATALOGDATEN CATALOGUE DATA

Bitte um genaue Bekanntgabe Ihrer Daten, da die Katalogdaten in dieser Form im Aussteller-
verzeichnis erscheinen. Der Anfangsbuchstabe Ihres Firmennamens ist ausschlaggebend für 
die alphabetische Reihung im Ausstellerverzeichnis.
Please fill in your data accurately. The stated data are published in the official fair catalogue. 
The order of the entries is due to the stated initial letter of your company’s name. Name in BLOCKSCHRIFT / Printed Name Unterschrift / Signature

Im Rahmen der AIR 2011 werden folgende Themen präsentiert:
The following themes will be held in conjunction with the AIR 2011:

ANMELDUNG REGISTRATION

8.- 9. Jänner 2011, Messe Graz

Stadthalle ohne Messestandgrundaufbau /
Stadthalle without partial exhibition booth set-up

Bevorzugte Standform bitte ankreuzen / Preferred stand layout:

	    Ausstellungs-Fläche1 / Exhibition space1:	 €  78,00/m2

	    Flugzeug-Aussteller2 / Aircraft exhibitors2 	 €  29,00/m2

	    Ausstellung überdachtes Freigelände / Open-air ground	 auf Anfrage / on request

Ort, Datum / Stempel, Name und Unterschrift des Zeichnungsberechtigten
Place, Date / Stamp, Name and Signature

Die diesem Vertrag beigefügte Messe- und Betriebsordnung ist ebenso wie das Kurzporträt integrierter Bestandteil 
dieses Vertrages und liegt dem Anmeldeformular bei. Der Vertragspartner anerkennt, dass auf den gegenständlichen 
Vertrag die Messe- und Betriebsordnung voll Anwendung findet. Der Vertragspartner bestätigt hiermit eine Ausferti-
gung der Messe- und Betriebsordnung erhalten zu haben. Gerichtsstand und Erfüllungsort ist für beide Teile Graz. Alle 
auf diesem Formular angeführten Daten werden per EDV verarbeitet.
The Trade Fair and Operating Rules appended to this Contract, as well as the brief portrait, are integral parts of this Con-
tract and are enclosed with the registration form. The contract partner acknowledges that the Trade Fair and Operating 
Rules are fully applicable to the present Contract. The contract partner hereby confirms receipt of a copy of the Trade 
Fair and Operating Rules. Venue and place of fulfilment for both parties is Graz. The stated data in this form are worked 
up by electronic data processing.

Name in BLOCKSCHRIFT / Printed Name Unterschrift / Signature

MESSESTAND EXHIBITION BOOTH

m2 mxFront x Tiefe
front x depth

Standgröße
size of booth

1 Die Leerfläche ist der Nettopreis pro m², neben dem Steuern und Abgaben in der jeweils gesetzlich festgelegten 
Höhe berechnet werden und zu entrichten sind. Standbegrenzungswände sind NICHT inkludiert. Circa 4 Wochen vor 
Messebeginn erhält der Aussteller eine Rechnung, die so rechtzeitig zu bezahlen ist, dass der Rechnungsbetrag vor 
Beginn der Veranstaltung in voller Höhe ohne jeden Abzug auf dem Konto gutgeschrieben ist. Nach diesem Termin 
ausgestellte Rechnungen sind sofort fällig. Mindeststandgröße: 9 m².
1 The exhibitor attendance fee is equal to the net price per square meter of exhibitor space, with which taxes and 
other associated charges are payable and calculated at the legal rates. The current rate of VAT and contractual 
fee of 1% are added on to all prices. Boundary panels (rear- and sidepanels) - are NOT included. 4 weeks before 
commencement of the event the exhibitor will receive an invoice payable in a timely manner so as to ensure that the 
amount charged has been transferred to the account of the fair before commencement of the event in full and without 	
discount. Invoices made out subsequent to this time are payable immediately. Minimum booth size: 9 m².
2 Die Mindeststandfläche ist 80 m², sonst gilt der „Flächenpreis“. Nur gültig, wenn mindestens ein komplettes Flug-
zeug ausgestellt wird. Die Aufnahme von Mitausstellern ist nur nach Rücksprache mit der Messeleitung möglich!
2 Minimum booth size: 80 m². Value only for exhibitors which are going to exhibit a complete constructed aircraft. 	
For admission of co-exhibitors please contact management of Messe Graz primarily.

ANMELDEGEBÜHR  
E 120,- (obligatorisch)

REGISTRATION FEE  
E 120,- (obligatory)

Beinhaltet kostenlose Werbemittel, Eintrag im Ausstellerverzeichnis sowie Internetverzeichnis 
(1 Standardeintrag im gedruckten Ausstellerverzeichnis + 3 Brancheneinträge) und Aussteller-
ausweise – Stückzahl richtet sich nach belegten m2 - und 1 Parkkarte. Anmeldegebühr zzgl.  
20 % MWSt. + 1 % Vertragsgebühr.
Including free of charge advertising material, standard entry in official fair catalogue and entry 
in online catalogue (1 standard entry in the printed version + 3 entries of branches) and exhibitor 
passes (according to the booked m2) - 1 parking permission. Registration fee excl. 20 % V.A.T and 
1 % contract fee.

	 Airlines, Luftfahrt- 
	 gesellschaften

	 Ballonfahren
	 Bekleidung, Schmuck
	 Clubs, Vereine, Institutionen
	 Fallschirm-, Paragleit-, 

	 Drachenflugsport
	 Finanzierung, Bank
	 Flughafen, Flugplätze
	 Flugschulen
	 Flugsportveranstaltungen, 	

	 -events, -shows
	 Hubschrauber

	 Modellbau, Modellflug
	 Motorflug
	 Segelflug
	 Ultraleicht
	 Verlag, Literatur
	 Vermietung (Dienstleistungen)
	 Versicherungen
	 Wartung, Instandhaltung
	 Zubehör, Accessoires  
	 Sonstiges:

	
Flächenpreis/

Exhibition space price


